
Аннотация

рабочей программы учебной дисциплины "Б1.В.07 Защита в чрезвычайных ситуациях"

направления подготовки бакалавров "20.04.01 Техносферная безопасность"

профиль подготовки "Обеспечение экологической безопасности"

программа подготовки "магистр"

Цели и задачи учебной дисциплины (модуля)

Цель дисциплины «Защита в чрезвычайных ситуациях» — формирование у обучающихся
знаний о теоретических и практических основах обеспечения жизни и деятельности человека
в условиях чрезвычайных ситуаций (ЧС), умений и навыков участвовать в мероприятиях по
защите объектов экономики, предупреждению и ликвидации последствий ЧС.

Задачи дисциплины «Защита в чрезвычайных ситуациях»:

-  Ознакомление с нормативно-правовыми и организационными основами защиты объектов
экономики от последствий чрезвычайных ситуаций. 

- Овладение методами прогнозирования развития чрезвычайных ситуаций на производстве и
разработками мероприятий по защите населения и персонала в чрезвычайных ситуациях. 

- Изучение основ организации аварийно-спасательных и других неотложных работ и
последовательности их выполнения при ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций. 

Основные блоки и темы дисциплины
Раздел дисциплины

ВВЕДЕНИЕ.
ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПОЛИТИКА В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ НАСЕЛЕНИЯ И ТЕРРИТОРИЙ ОТ
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ СИТУАЦИИ И ЗАЩИТА ОТ НИХ
ЕДИНАЯ ГОСУДАРСТВЕННАЯ СИСТЕМА ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ЛИКВИДАЦИИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ
СИТУАЦИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ ПРИРОДНОГО И ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРА
ОСНОВНЫЕ СПОСОБЫ ЗАЩИТЫ НАСЕЛЕНИЯ ОТ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ
ОСНОВЫ ПРИМЕНЕНИЯ СИЛ ЕДИНОЙ ГОСУДАРСТВЕННОЙ СИСТЕМЫ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И
ЛИКВИДАЦИИ В ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЯХ
Промежуточный контроль

Место дисциплины в структуре ОП

Дисциплина Б1.В.07 Защита в чрезвычайных ситуациях входит в базовую часть дисциплин
учебного плана подготовки магистров по направлению 20.04.01 Техносферная безопасность,
профиль "Обеспечение экологической безопасности".

Текст очищен!!!

В результате изучения дисциплины бакалавр должен обладать
следующими компетенциями:
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УК-3: Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для
достижения поставленной цели
УК-3.1 Понимает эффективность использования стратегии сотрудничества для достижения поставленной
цели, определяет свою роль в команде
методики выстраивания
последовательности действий для
достижения заданного результата
(решения лингвистической задачи)

разрабатывать план групповых и
организационных коммуникаций
(коммуникационных процессов) в
ходе решения лингвистической
задачи

умением анализировать,
проектировать и организовывать
межличностную и групповую
коммуникацию в команде для
достижения поставленной цели

УК-3: Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для
достижения поставленной цели
УК-3.2 Понимает особенности поведения выделенных групп людей, с которыми
работает/взаимодействует, учитывает их в своей деятельности (выбор категорий групп людей
осуществляется образовательной организацией в зависимости от целей подготовки – по возрастным
особенностям, по этническому или религиозному признаку, социально незащищенные слои населения и
т.п.)
системные характеристики
участников социокультурного
процесса, основные формы
социального взаимодействия, типы
социальной коммуникации

на практике выявить значимые
качества участников
социокультурного взаимодействия
для эффективной коммуникации и
совместной деятельности

примами и методами эффективной
коммуникации для совместной
деятельности и отношений на
личностном и групповом уровнях

УК-3: Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для
достижения поставленной цели
УК-3.3 Прогнозирует результаты (последствия) личных действий и планирует последовательность шагов
для достижения заданного результата
методики выстраивания
последовательности действий для
достижения заданного результата
(решения лингвистической задачи)

разрабатывать командную стратегию умением анализировать,
проектировать и организовывать
межличностную и групповую
коммуникацию в команде для
достижения поставленной цели

УК-3: Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для
достижения поставленной цели
УК-3.4 Эффективно взаимодействует с другими членами команды, в т.ч. участвует в обмене
информацией, знаниями и опытом, и презентации результатов работы команды
методики выстраивания
последовательности действий для
достижения заданного результата
(решения лингвистической задачи)

формулировать задачи для
достижения поставленной перед
командой цели

умением анализировать,
проектировать и организовывать
межличностную и групповую
коммуникацию в команде для
достижения поставленной цели

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),
для академического и профессионального взаимодействия
УК-4.1 Выбирает коммуникативно приемлемые формы делового общения на государственном и
иностранном языках, вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерамидля
академического и профессионального взаимодействия
основные законы языка, понятия
культуры и этики речи;
функциональные стили современного
языка; стили общения; вербальные и
невербальные средства
коммуникации; нормативные,
коммуникативные, этические аспекты
устной и письменной речи;
вербальные и невербальные средства
профессионально-делового
взаимодействия; принципы
построения публичной речи, ведения
дискуссий и круглых столов

вести обмен информацией в устной и
письменной формах на
государственном языке;
использовать знания о
коммуникативных качествах речи в
межличностном общении и
профессиональной деятельности;
выбирать языковые средства,
уместные для конкретной
коммуникативной ситуации

современными информационно-
коммуникативные средствами в
процессе общения; навыками
вербальной и невербальной
коммуникации для академического и
профессионального взаимодействия;
навыками передачи связных
аргументированных высказываний;
навыками построения высказывания с
учетом литературных норм и
коммуникативной ситуации;
навыками использования
коммуникативно приемлемых стилей
делового общения и представления
своей точки зрения в ходе публичных
выступлений.

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),
для академического и профессионального взаимодействия
УК-4.2 Использует коммуникативные технологии при поиске необходимой информации в процессе
решения стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (ых) языках
основные понятия культуры и этики
речи; нормативные,
коммуникативные, этические аспекты
устной и письменной речи;
коммуникативные технологии

вести поиск необходимой
информации для решения
стандартных коммуникативных
задач; использовать знание языковых
норм

навыками решения стандартных
коммуникативных задач; методами
совершенствования навыков
грамотного письма и говорения

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),
для академического и профессионального взаимодействия
УК-4.3 Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных
писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (ых)
языках
основы составления, оформления и определять природу, структуру и навыками использования
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редактирования научных и
официально-деловых текстов,
особенности коммуникативных
стратегий и тактик в деловой сфере
профессиональной деятельности;
особенности стилистики
официальных и неофициальных
писем; социокультурные различия в
формате корреспонденции; правила
организации личной и деловой
письменной коммуникации; речевой
этикет, отражающий особенности
культуры страны изучаемого языка

основные элементы деловой
коммуникации, соблюдать
стилистические и языковые нормы в
официально-деловом письменном
тексте, строить, оформлять и
редактировать основные официально-
деловые тексты, анализировать
коммуникативные стратегии и
тактики в деловой сфере
профессиональной деятельности;
осуществлять обмен деловой
корреспонденцией на иностранном
языке с учетом языковых норм и
социокультурных различий

современных принципов деловой
коммуникации в
профессиональнойдеятельности;
стилистическими и языковыми
нормами официально-делового стиля;
навыками организации письменной
иноязычной речи; навыками
употребления функционально
дифференцированных языковых
средств в соответствии с
конкретными коммуникативными
целями

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),
для академического и профессионального взаимодействия
УК-4.4 Демонстрирует интегративные умения использовать диалогическое общение для сотрудничества в
академической коммуникации общения: внимательно слушая и пытаясь понять суть идей других, даже
если они противоречат собственным воззрениям; уважая высказывания других, как в плане содержания,
так и в плане формы;критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя
речь и язык жестов к ситуациям взаимодействия
этические нормы языка; понятия
«речевое взаимодействие»,
«диалогическое общение» для
сотрудничества в академической
коммуникации общения; особенности
ораторского искусства

осуществлять коммуникацию без
искажения смысла при письменном и
устном общении; вести
диалогическую и монологическую
речь с использованием наиболее
употребительных лексико-
грамматических средств в основных
коммуникативных ситуациях
официального и неофициального
общения с учетом специфики тем
коммуникаций

различными речевыми формами:
описание, сообщение, разъяснение,
рассуждение; этическими нормами
языка; формами группового общения:
беседа, интервью; богатым
словарным запасом на основе
проработанных текстов и
прочитанных произведений

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),
для академического и профессионального взаимодействия
УК-4.5 Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (ых) на
государственный язык и обратно
терминологическую, общенаучную,
служебную лексику научной
профессиональной литературы,
лексику устной формы общения

переводить аутентичные
профессиональные тексты с
иностранного на государственный
язык и обратно

навыками анализа и реферирования
профессионально-деловых текстов

ОПК-4: Способен проводить обучение по вопросам безопасности жизнедеятельности и защиты окружающей среды;
ОПК-4.1 Способен формировать знания и навыки обучающихся по осуществлению мероприятий,
направленных на предупреждение и ликвидацию последствий аварий и катастроф природного и
антропогенного характера
основы педагогической
деятельности; основные сведения о
предупреждении и ликвидации
последствий аварий и катастроф
природного и антропогенного
характера.

формировать знания и навыки
обучающихся по осуществлению
мероприятий, направленных на
предупреждение и ликвидацию
последствий аварий и катастроф
природного и антропогенного
характера.

методическими навыками проведения
занятий и доведения информации до
обучаемых по вопросам безопасности
жизнедеятельности и защиты
окружающей среды.

ОПК-4: Способен проводить обучение по вопросам безопасности жизнедеятельности и защиты окружающей среды;
ОПК-4.2 Владеет организационными способностями и методическими навыками проведения занятий и
доведения информации до обучаемых
организационные основы
осуществления мероприятий по
предупреждению и ликвидации
последствий аварий и катастроф
природного и антропогенного
характера.

осуществлять организацию учебного
процесса, применять методики
обучения вопросам безопасности
жизнедеятельности и защиты
окружающей среды.

организационными и методическими
навыками проведения учебных
занятий; практическим опытом по
обучению вопросам безопасности
жизнедеятельности и защиты
окружающей среды.

ПКУВ-3: Способен к осуществлению деятельности по эксплуатации комплексных средств защиты и систем
контроля безопасности на локальном уровне
ПКУВ-3.2 Установление причин и последствий аварийных выбросов и сбросов загрязняющих веществ в
окружающую среду, подготовка предложений по предупреждению негативных последствий
нормативные правовые акты в
области охраны окружающей среды;
технологические процессы и режимы
производства продукции в
организации; источники выбросов и
сбросов загрязняющих веществ в
окружающую среду в организации;
источники образования отходов в
организации; методы и средства
ликвидации последствий нарушения
состояния окружающей среды;

устанавливать причины аварийных
выбросов и сбросов загрязняющих
веществ в организации; причины
сверхнормативного образования
отходов в организации; выявлять
источники аварийных выбросов и
сбросов загрязняющих веществ в
окружающую среду; источники
сверхнормативного образования
отходов в организации; оценивать
последствия сверхнормативного

навыками выявления и анализа
причин и источников аварийных
выбросов и сбросов загрязняющих
веществ в окружающую среду;
выявление и анализа причин и
источников сверхнормативного
образования отходов; подготовки
предложений по устранению причин
аварийных выбросов и сбросов
загрязняющих веществ и по
устранению причин
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порядок работы по установлению
причин и последствий аварийных
выбросов и сбросов загрязняющих
веществ в окружающую среду,
сверхнормативного образования
отходов

образования отходов и аварийных
выбросов и сбросов загрязняющих
веществ в окружающую среду;
разрабатывать предложения по
предупреждению сверхнормативного
образования отходов и аварийных
выбросов и сбросов загрязняющих
веществ в окружающую среду

сверхнормативного образования
отходов

Дисциплина "Защита в чрезвычайных ситуациях" изучается посредством лекций, все разделы
программы закрепляются практическими, лабораторными занятиями, выполнением
контрольных работ, самостоятельной работы над учебной и научно-технической литературой
и завершается экзаменом.

Общая трудоёмкость дисциплины составляет 144 часа, 4 зачетные еденицы.

Вид промежуточной аттестации: Экзамен.
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